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Funzione
Migliora la resistenza cardio-vascolare.
Utilizzo
Simulatore di corsa. Impugnando le manopole, posizionando i piedi nelle apposite 
pedivelle, e’ possibile simulare una corsa o una marcia con o senza l’ausilio delle 
braccia. Per soggetti con problemi cardiaci si consiglia di consultare il medico.

Function
Increase cardiovascular stamina.
Use
Running simulator By holding the handles and placing your feet on the foot rests you 
can simulate power walking or running, with or without arm movements. Users with 
a cardiac condition should seek medical advice before performing this exercise.

Funktion
Verbessert den Herzgefäßwiderstand.
Gebrauch
Jogging-Simulator. Die Griffe fassen und die Füße in die Tretkurbeln stellen; zum 
Joggen oder Gehen mit oder ohne Armtraining. Personen mit Herzproblemen 
sollten zunächst ihren Arzt fragen.

Función
Mejora la resistencia cardio-vascular.
Uso
Simulador de carrera. Empuñando las manillas, posicionando los pies en las bielas 
es posible simular una carrera o una marcha con o sin la ayuda de los brazos. Para 
sujetos con problemas cardíacos se aconseja consultar al médico.

Fonction
Améliore la résistance cardiovasculaire.
Utilisation
Simulateur de course. En tenant les poignées et en plaçant les pieds sur les pédales 
prévues à cet effet, vous pourrez simuler une course ou une marche avec ou 
sans l’aide des bras. Pour les personnes présentant des problèmes cardiaques, 
consulter un médecin.
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Funzione
Allena gli arti superiori e inferiori. Migliora la capacità aerobica.
Utilizzo
Seduti sulla sella, afferrando le manopole con le mani, spingere con entrambe le 
gambe verso il basso tirando contemporaneamente il manubrio verso il petto.

Function
Trains upper and lower limbs. Increases aerobic capacity.
Use
Sit on the saddle, hold the handles with your hands. then push with both legs 
downwards, and pull the handle bar towards your chest at the same time.

Funktion
Trainiert die oberen und unteren Gliedmaßen. Verbessert die Ausdauer.
Gebrauch
Im Sattel sitzend, die Hände fassen die Griffe. Mit beiden Beinen nach unten 
drücken und gleichzeitig den Lenker zur Brust ziehen.

Función
Entrena los miembros superiores e inferiores. Mejora la capacidad aeróbica.
Uso
Sentados sobre el sillín, sujetando las manillas con las manos, empujar con ambas 
manos hacia abajo tirando simultáneamente el manubrio hacia el pecho.

Fonction
Entraîne les membres supérieurs et inférieurs. Améliore la capacité aérobie.
Utilisation
Assis sur la selle et en tenant les poignées, poussez avec les deux jambes vers le 
bas en tirant la barre vers la poitrine.
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Funzione
Migliora la capacita’ aerobica e l’equilibrio dinamico.
Utilizzo
Impugnando i maniglioni, posizionare i piedi sui pedali effettuando un movimento 
oscillatorio per avanti – dietro.

Function
Improves aerobic capacity and dynamic balance.
Use
Hold the handles, place your feet on the pedals and perform a seesaw movement 
forward and back.

Funktion
Verbessert Ausdauer und dynamisches.
Gebrauch
Die Griffe fassen und die Füße auf die Pedale stellen, dann eine Vor- und 
Zurückbewegung ausführen.

Función
Mejora la capacidad aeróbica y el equilibrio dinámico.
Uso
Empuñando las manijas, posicionar los pies en los pedales efectuando un 
movimiento oscilatorio hacia adelante y hacia atrás.

Fonction
Améliore la capacité aérobie et l’équilibre dynamique.
Utilisation
En tenant les poignées, placez les pieds sur les pédales en dessinant un 
mouvement d’avant en arrière.
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Funzione
Tonifica i muscoli addominali.
Utilizzo 1 Sdraiati, con i piedi agganciati negli appositi spazi e le mani unite dietro il capo, 
raggiungere la posizione seduta effettuando un’espirazione  con simultanea contrazione dei 
muscoli addominali. Ritornare nella posizione di partenza. Utilizzo 2 Sdraiati con le mani in 
presa alle barre, partendo da ginocchia flesse, effettuare una trazione portando le ginocchia 
vicino alle spalle con contemporanea espirazione. Ritorno alla posizione iniziale.

Function
Tones abdominal muscles.
Use 1 Laying down, with the feet hooked in the feet openings and the hands joined behind 
your head, reach a sitting up position, while breathing out and contracting your abdominal 
muscles. Return to the initial position. Use 2 Laying down, with your hands holding the bars, 
start with flexed knees and perform a traction, taking your knees close to your shoulders, 
breathing out at the same time. Return to the initial position.

Funktion
Stärkt die Bauchmuskulatur.
Gebrauch 1 Liegend, die Füße in den entsprechenden Halterungen eingeklinkt und die 
Hände geschlossen hinter dem Kopf. Aus dieser Stellung in eine sitzende Stellung gehen, 
dabei ausatmen und die Bauchmuskeln anspannen. In die Ausgangsstellung zurück kehren. 
Gebrauch 1 Liegend, die Hände fassen die Stangen, die Knie sind gebeugt. Die Knie nun in 
Richtung Schultern ziehen und dabei ausatmen. Rückkehr zur Ausgangsstellung

Función
Tonifica los músculos abdominales.
Uso 1 Recostado con los pies enganchados en los espacios específicos y las manos unidas detrás de la 
cabeza, alcanzar la posición de sentado realizando una expiración y contrayendo simultáneamente 
los músculos abdominales. Volver a la posición inicial. Uso 2 Recostado con las manos sujetando las 
barras, comenzando con las rodillas flexionadas, realizar una tracción llevando las rodillas cerca de 
los hombros y realizando simultáneamente una expiración. Volver a la posición inicial

Fonction
Tonifie les muscles abdominaux.
Utilisation 1 Étendez-vous en bloquant les pieds dans les espaces prévus et en joignant 
les mains derrière la tête. Remontez en position assise en expirant et en contractant les 
muscles abdominaux. Revenez à la position de départ. Utilisation 2 Étendez-vous en tenant 
les barres. Genoux fléchis, effectuez une traction en ramenant les genoux aux épaules et 
en expirant. Retour à la position initiale
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Funzione
Tonifica i muscoli addominali e migliora la flessibilità della colonna vertebrale.
Utilizzo
Posizionando i piedi sull’apposita pedana e impugnando il maniglione con 
entrambe le mani, eseguire una serie di torsioni verso destra e verso sinistra con 
le gambe in leggero piegamento. Il capo deve rimanere fermo con lo sguardo 
sempre rivolto in avanti. Adatto per tutte le età.

Function
Tones abdominal muscles and increases the flexibility of the spinal column.
Use
Place your feet on the board and hold the handle with both hands. Perform a 
series of torsions towards your right and towards your left with the legs slightly 
bent. Do not move the head and keep looking forward. Suitable for all ages.

Funktion
Kräftigt die Bauchmuskulatur und verbessert die Flexibilität der Wirbelsäule.
Gebrauch
Die Füße auf die Fußstütze stellen und den Griff mit beiden Händen fassen, 
mit leicht gebeugten Beinen eine Reihe von Drehungen nach rechts und nach 
links ausführen. Der Kopf bewegt sich nicht und der Blick ist immer gerade aus 
gerichtet. Für jedes Alter geeignet.

Función
Tonifica los músculos abdominales y mejora la flexibilidad de la columna vertebral.
Uso
Posicionando los pies en la plataforma específica y empuñando la manilla con 
ambas manos, ejecutar una serie de torsiones hacia la derecha y hacia la izquierda 
con las piernas levemente flexionadas. La cabeza debe permanecer fija con la 
mirada siempre dirigida hacia adelante. Se adapta a todas las edades.

Fonction
Tonifie les muscles abdominaux et assouplit la colonne vertébrale.
Utilisation
Placez les pieds sur la plate-forme et saisissez la poignée à deux mains. Effectuez 
une série de torsions vers la droite et vers la gauche en pliant légèrement les 
jambes. Gardez la tête bien droite en regardant toujours vers l’avant. Convient à 
tout âge.

Art. 5742 comm. n. 566/08
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Funzione
Migliora la flessibilità. Rafforza gli arti superiori nonché il cingolo scapolo-
omerale.
Utilizzo
Impugnando le maniglie di entrambe le “ruote” effettuare dei movimenti di intra 
ed extra rotazione.

Function
Increases flexibility. Strengthens upper limbs and shoulder girdle.
Use
Hold the handles of both “wheels” and perform intra- and extra-rotational 
movements.

Funktion
Verbessert die Flexibilität. Stärkt die oberen Gliedmaßen sowie die 
Schultergürtelmuskulatur.
Gebrauch
Die Griffe beider “Räder” fassen und Kreisbewegungen in beide Richtungen 
ausführen.

Función
Mejora la flexibilidad. Refuerza los miembros superiores así como la cintura 
escapulohumeral.
Uso
Empuñando las manillas de ambas las “ruedas” efectuar los movimientos de intra 
y extra rotación.

Fonction
Assouplit. Renforce les membres supérieurs et la ceinture scapulo-humérale.
Utilisation
Saisissez les poignées des deux roulettes et effectuez des mouvements de 
rotation vers l’intérieur et vers l’extérieur.
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Funzione
Migliora la flessibilità. Rafforza gli arti superiori nonché il cingolo scapolo-omerale.
Utilizzo
Impugnando entrambe le maniglie con le mani, effettuare dei movimenti circolari 
in senso orario e antiorario. Adatto per ogni eta flessi all’altezza delle spalle. 
Eseguire da 10 a 12 ripetizioni.

Function
Increases flexibility. Strengthens upper limbs and shoulder girdle
Use
Hold both handles with your hands, and perform circular clockwise and 
counterclockwise movements. Suitable for every age.

Funktion
Verbessert die Flexibilität. Stärkt die oberen Gliedmaßen sowie die 
Schultergürtelmuskulatur.
Gebrauch
Beide Griffe mit den Händen fassen und Kreisbewegungen nach links und nach 
rechts ausführen. Für jedes Alter geeignet.

Función
Mejora la flexibilidad. Refuerza los miembros superiores así como la cintura 
escapulohumeral.
Uso
Empuñando ambas manillas con las manos, realizar movimientos circulares en 
sentido horario y antihorario. Se adapta a cualquier edad.

Fonction
Assouplit. Renforce les membres supérieurs et la ceinture scapulo-humérale.
Utilisation
Saisissez les deux poignées et effectuez des mouvements circulaires dans le sens 
des aiguilles d’une montre et dans le sens contraire. Convient à tout âge.

Art. 5739 comm. n. 566/08
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Funzione
Migliora la flessibilità degli arti superiori.
Utilizzo
Impugnare la corda alla base delle apposite manopole con entrambe le mani 
tirando lentamente e verticalmente verso il basso. Non tirare una sola corda alla 
volta  oppure obliquamente.

Function
Increases the flexibility of your upper limbs.
Use
Hold the rope at the base of the handles with both hands. Pull slowly and vertically 
downwards. Do not pull one rope at the time or at an angle.

Funktion
Verbessert die Flexibilität der oberen Gliedmaßen.
Gebrauch
Das Seil an der Basis der Griffe mit beiden Händen fassen und langsam senkrecht 
nach unten ziehen. Nicht nur ein Seil ziehen und nicht schräg ziehen.

Función
Mejora la flexibilidad de los miembros superiores.
Uso
Empuñar la cuerda de la base de las manillas con ambas manos tirando lentamente 
y de forma vertical hacia abajo. No tirar una sola cuerda a la vez o de forma 
oblicua.

Fonction
Assouplit les membres supérieurs.
Utilisation
Saisissez à deux mains la corde à la base des poignées. Tirez lentement et 
verticalement vers le bas. Ne tirez pas sur une seule corde à la fois ni en 
oblique.
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Funzione
Migliora la forza degli arti superiori e dei muscoli pettorali.
Utilizzo
Seduti con la schiena in appoggio, impugnando le apposite manopole effettuare 
una spinta verso l’avanti-alto e ritornare nella posizione di partenza con i gomiti 
flessi all’altezza delle spalle. Eseguire da 10 a 12 ripetizioni.

Function
Increases the strength of upper arms and chest muscles.
Use
Sit with your back against the backrest. Hold the handles and push forward and 
up. Return to the starting position with the elbows flexed at the height of the 
shoulders. Repeat 10-12 times.

Funktion
Stärkt die oberen Gliedmaßen und die Brustmuskulatur.
Gebrauch
Sitzend, den Rücken angelehnt, die Griffe fassen und nach vorne hoch drücken, 
dann in die Ausgangsposition zurück kehren, dabei die Ellenbogen auf der Höhe 
der Schultern beugen. Zwischen 10 und 12 Wiederholungen ausführen.

Función
Mejora la fuerza de los miembros superiores y de los músculos pectorales.
Uso
Sentados con la espalda apoyada, empuñando las manillas efectuar un empuje 
hacia adelante –arriba y volver a la posición de partida con los codos flexionados 
a la altura de los hombros. Efectuar de 10 a 12 repeticiones.

Fonction
Renforce les membres supérieurs et les muscles pectoraux.
Utilisation
Asseyez-vous et appuyez-vous contre le dossier. Saisissez les poignées et poussez 
vers l’avant et vers le haut. Revenez ensuite à la position de départ en pliant les 
coudes à hauteur d’épaules. Séance de 10 à 12 mouvements.
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Funzione
Migliora la forza degli arti superiori e dei muscoli dorsali.
Utilizzo
Seduti con la schiena in appoggio, afferrare le apposite manopole e partendo 
da braccia distese, effettuare una trazione  verso il petto. Eseguire da 10 a 12 
ripetizioni.

Function
Increases the strength of upper arms and back muscles.
Use
Sit with your back against the backrest. Hold the handles and, starting in a position 
with fully stretched arms, pull towards your chest. Repeat 10-12 times.

Funktion
Stärkt die oberen Gliedmaßen und die Rückenmuskulatur.
Gebrauch
Sitzend, den Rücken angelehnt, die Griffe fassen und nach vorne hoch drücken, 
dann in die Ausgangsposition zurück kehren, dabei die Ellenbogen auf der Höhe 
der Schultern beugen. Zwischen 10 und 12 Wiederholungen ausführen.

Función
Mejora la fuerza de los miembros superiores y de los músculos dorsales.
Uso
Sentado con la espalda apoyada, sujetar las manillas y partiendo con los 
brazos extendidos, efectuar una tracción hacia el pecho. Efectuar de 10 a 12 
repeticiones.

Fonction
Renforce les membres supérieurs et les muscles du dos.
Utilisation
Asseyez-vous et appuyez-vous contre le dossier. Prenez les poignées. En partant 
d’une position où les bras sont détendus, tirez vers la poitrine. Séance de 10 à 12 
mouvements.

www.macagi.com

11

Funzione
Migliora la forza di arti superiori, spalle pettorali.
Utilizzo
Impugnare le barre con le mani parallele, piegando i gomiti, effettuare un 
movimento verticale dall’alto verso il basso e ritorno nella posizione di partenza.  
Adatto a persone di mezza età. Per soggetti con problemi muscolo-scheletrici si 
consiglia di consultare il medico.

Function
Increases strength of upper limbs, shoulders, pectorals.
Use
Hold the bars with the hands in a parallel position. Bending the elbows, perform 
a vertical movement downwards, and then return to the initial position.  Suitable 
for middle-aged subjects. Users with a musculoskeletal condition should seek 
medical advice before performing this exercise.

Funktion
Stärkt die oberen Gliedmaßen, die Schultern und die Brustmuskulatur.
Gebrauch
Die Stangen fassen, Hände liegen parallel, die Ellenbogen beugen und 
eine senkrechte Bewegung von oben nach unten ausführen, dann in die 
Ausgangsposition zurück kehren.  Für ältere Personen geeignet. Personen mit 
Problemen des Muskel-/Skelettapparates sollten zunächst ihren Arzt fragen.

Función
Mejora la fuerza de los miembros superiores hombros pectorales.
Uso
Empuñar las barras con las manos paralelas, doblando los codos, efectuar un 
movimiento vertical de arriba hacia abajo y volver a la posición inicial.  Se adapta 
a personas de mediana edad. Para sujetos con problemas músculo-esqueléticos 
se aconseja consultar al médico.

Fonction
Renforce les membres supérieurs, les épaules et les pectoraux.
Utilisation
Saisissez les barres en plaçant les mains parallèlement et en pliant les coudes. 
Effectuez un mouvement vertical de haut en bas et revenez à la position de 
départ.  Convient à des personnes d’âge moyen. Pour les personnes présentant 
des problèmes musculaires ou osseux, consulter un médecin.
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Funzione
Migliora la resistenza cardio-vascolare.
Utilizzo
Impugnando le apposite maniglie, posizionando i piedi nelle apposite pedane, 
è possibile simulare un movimento a step con o senza l’ausilio delle braccia. Per 
soggetti con problemi cardiaci si consiglia di consultare il medico.

Function
Increase cardiovascular stamina.
Use
By holding the handles and placing your feet on the boards, you can simulate 
a stepping movement, with or without arms movement. Users with a cardiac 
condition should seek medical advice before performing this exercise.

Funktion
Verbessert den Herzgefäßwiderstand.
Gebrauch
Die speziellen Griffe fassen und die Füße in die Fußstützen stellen; eine Step-
Bewegung mit oder ohne Armtraining ausführen. Personen mit Herzproblemen 
sollten zunächst ihren Arzt fragen.

Función
Mejora la resistencia cardio-vascular.
Uso
Empuñando las específicas manillas, posicionando los pies en las plataformas 
específicas es posible simular un movimiento por paso con o sin la ayuda de 
los brazos. Para personas con problemas cardíacos se aconseja consultar al 
médico.

Fonction
Améliore la résistance cardiovasculaire.
Utilisation
En tenant les poignées et en plaçant les pieds sur les pédales prévues à cet effet, 
vous pourrez simuler un mouvement de step avec ou sans l’aide des bras. Pour 
les personnes présentant des problèmes cardiaques, consulter un médecin.
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Funzione
Migliora la forza degli arti inferiori.
Utilizzo
Seduti con i piedi in appoggio sulle apposite pedane, spingere energicamente 
verso il basso. Adatto per ogni età.

Function
Increases lower limbs strength.
Use
Sit with your feet resting on the foot boards, and press with force downwards. 
Suitable for every age.

Funktion
Stärkt die unteren Gliedmaßen.
Gebrauch
Sitzend, die Füße auf die Fußstützen gestellt, energisch nach unten drücken. Für 
jedes Alter geeignet.

Función
Mejora la fuerza de los miembros inferiores.
Uso
Sentados con los pies apoyados en las plataformas específicas, empujar con 
energía hacia abajo. Se adapta a cualquier edad.

Fonction
Renforce les membres inférieurs.
Utilisation
Asseyez-vous et placez les pieds sur les pédales. Poussez énergiquement vers le 
bas. Convient à tout âge.
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Funzione
Migliora la flessibilità degli arti inferiori e del tronco.
Utilizzo
Eretti, fronte all’attrezzo, portando la gamba destra (o la sinistra) in appoggio 
sulla barra, flettere il busto in avanti espirando. Fare ritorno alle posizione di 
partenza.

Function
Increases flexibility of lower limbs and trunk.
Use
Standing up, facing the equipment, with your right (or left) leg resting on the 
bar, flex the bust forward breathing out at the same time. Return to the initial 
position.

Funktion
Verbessert die Flexibilität der unteren Gliedmaßen und des Rumpfes.
Gebrauch
Gerade vor dem Gerät stehen, rechtes (oder linkes) Bein auf die Stange legen, den 
Oberkörper nach vorne beugen und dabei ausatmen. In die Ausgangsstellung 
zurück kehren.

Función
Mejora la flexibilidad de los miembros inferiores y del tronco.
Uso
En posición erecta, frente a la máquina, apoyando la pierna derecha (o la izquierda) 
sobre la barra, flexionar el busto hacia adelante realizando una expiración. Volver 
a la posición inicial.

Fonction
Assouplit les membres inférieurs et le tronc.
Utilisation
Droit et face à l’appareil, amenez la jambe droite (ou la jambe gauche) contre 
la barre. Penchez le buste vers l’avant en expirant. Revenez à la position de 
départ.
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Funzione
Tonifica i muscoli addominali, migliorando anche la flessibilità.
Utilizzo
In piedi sulla pedana impugnare i maniglioni con entrambe le mani ed effettuare 
un movimento a pendolo con le gambe tenendo bloccata la parte superiore del 
corpo. Adatto per ogni età.

Function
Tones up abdominal muscles and improves flexibility.
Use
Standing on the platform, hold the handles with both hands and perform a 
rocking movement with your legs, keeping steady the upper part of the body. 
Suitable for every age.

Funktion
Kräftigt die Bauchmuskulatur und verbessert die Flexibilität.
Gebrauch
Auf die Fußstütze stellen, die Griffe mit beiden Händen fassen und eine 
Pendelbewegung mit beiden Beinen ausführen, der Oberkörper bewegt sich 
nicht. Für jedes Alter geeignet.

Función
Tonifica los músculos abdominales, mejorando también la flexibilidad.
Uso
De pie sobre la plataforma empuñar las manillas con ambas manos y realizar un 
movimiento pendular con las piernas teniendo bloqueada la parte superior del 
cuerpo. Se adapta a cualquier edad.

Fonction
Tonifie les muscles abdominaux, assouplit.
Utilisation
Debout sur la plate-forme, saisissez les poignées à deux mains. Effectuez un 
mouvement pendulaire avec les jambes en bloquant le haut du corps. Convient 
à tout âge.
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Funzione
Migliora la flessibilità dei muscoli dorsali anche attraverso l’azione di micro-
massaggi localizzati.
Utilizzo
Impugnando le apposite manopole, effettuare dei movimenti laterali o dall’alto 
verso il basso (esercizio 2) con la schiena in appoggio ai rulli specifici. Adatto per 
ogni età.

Function
Increases flexibility of dorsal muscles, also through localized micromassage 
action.
Use
Hold the handles and perform lateral or downward movements (exercise 2) with 
the back resting against the appropriate rollers. Suitable for every age.

Funktion
Verbessert die Flexibilität der Rückenmuskeln auch dank einer lokalen 
Mikromassageaktion.
Gebrauch
Die Griffe fassen und seitliche Bewegungen ausführen oder von oben nach unten 
(Übung 2), dabei bleibt der Rücken an die speziellen Rollen gelehnt. Für jedes 
Alter geeignet.

Función
Mejora la flexibilidad de los músculos dorsales incluso por medio de la acción de 
micro masajes localizados.
Uso
Empuñando las manillas específicas, realizar movimientos laterales o de arriba 
hacia abajo (Ejercicio 2) con la espalda apoyada a los rodillos específicos. Se 
adapta a cualquier edad.

Fonction
Assouplit les muscles du dos grâce à des micromassages localisés.
Utilisation
À l’aide des poignées, effectuez des mouvements latéraux ou de haut en bas 
(exercice 2) en appuyant le dos sur les roulements. Convient à tout âge.
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Colorazioni a vostra scelta - Pannello multilingua con 5 lingue personalizzabili
Coloration up to you - Multi language board with 5 customizable language

Made in Italy

Art. 5751
218x54x196
h cm

Art. 5741 
96x75x196
h cm

Art. 5746 
212x100x196
h cm

Art. 5000M HERCULES 9 STAZIONI MISTE 
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Art. 5744 
195x100x196
h cm

Art. 5737 
177x80x196
h cm

Art. 5747 
168x110x283
h cm

Art. 5748 
133x92x196
h cm

Art. 5745 
218x72x196
h cm

Art. 5750 
188x152x196
h cm
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Percorso Atletico

INIZIO PERCORSO
Raggiungere la prima tappa 

a leggero passo di corsa 
ed eseguire gli esercizi indicati 

nel cartello. 
Seguire scrupolosamente 

le indicazioni descritte 
e il numero delle ripetizioni. 

Continuare poi verso la tappa 
successiva e così via fino 

alla fine del percorso.
N.B. L’Ente gestore si esime da ogni responsabilità 

per il non corretto utilizzo delle attrezzature installate.
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0
Percorso Atletico

Esercizio di riscaldamento: saltellare a piedi pari e 
ruotare le braccia.

www.macagi.com

10 x 10 x

1

Percorso Atletico

www.macagi.com

10 x5 x

Asse di equilibrio da percorrere tre volte in avanti 
e indietro con le braccia divaricate.

2
Percorso Atletico

www.macagi.com

10 x5 x

Esercizi di rafforzamento muscolare con piegamenti 
a braccia larghe.

3

Percorso Atletico
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5 x2 x

Percorso atletico, sollevarsi e abbssarsi 
ripetutamente.

4
Percorso Atletico

www.macagi.com

10 x

Ruotare il bacino.

8 x

5

Percorso Atletico

Art. 500  20R Percorso atletico 20 stazioni 
Athletic circuit 20 stations

0  -  1  -  2  -  3  -  4  -  5  -  6  -  7  -  8  -  9  -  10  -  11  -  12  
13  -  14  -  15  -  16  -  17  -  18  -  19  -  20  
 n° 1 cartello di inizio percorso 
+ n° 5 stazioni a corpo libero 
+ n° 15 stazioni attrezzate

Art. 500  16R Percorso atletico 16 stazioni 
Athletic circuit 20 stations

0  -  1  -  2  -  3  -  4  -  5  -  6  -  7  -  8  -  9  -  10  -  11  -  12  
13  -  14  -  15  -  16  
n° 1 cartello di inizio percorso 
+ n° 4 stazioni a corpo libero 
+ n° 12 stazioni attrezzate

Art. 500  12R Percorso atletico 12 stazioni 
Athletic circuit 20 stations

0  -  1  -  2  -  3  -  4  -  5  -  6  -  7  -  8  -  9  -  10  -  11  -  12 
 n° 1 cartello di inizio percorso 
+ n° 3 stazioni a corpo libero 
+ n° 9 stazioni attrezzate
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Ogni stazione è comprensiva 
del suo pannello descrittivo

Every station includes its own board
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Percorso Atletico

www.macagi.com

10 x4 x

Flettersi sulle ginocchia inspirando in posizione 
eretta ed espirando flettendosi.

6
Percorso Atletico

www.macagi.com

6 x3 x

Saltare gli ostacoli a piedi pari.

7
Percorso Atletico

www.macagi.com

5 x5 x

Effettuare lo slalom fra gli ostacoli.

8
Percorso Atletico

www.macagi.com

10 x3 x

Appoggiare un piede alla volta sul supporto per lo 
stretching delle gambe.

9
Percorso Atletico

www.macagi.com

10 x

Afferrare la barra e flettere le gambe espirando.

4 x

10

Percorso Atletico

www.macagi.com

10 x2 x

Appoggiandosi con le mani sulle parallele sollevare 
il corpo e gli arti inferiori.

11
Percorso Atletico

www.macagi.com

10 x

Esercizio finale di defaticamento da associare a 
stretching.

4 x

12
Percorso Atletico

www.macagi.com

10 x3 x

Esercitarsi sulla salita della fune, salire e scendere 
dalla scaletta mobile.

13
Percorso Atletico

www.macagi.com

10 x

Affferrare i pioli e attraversare la scala senza 
oscillare.

5 x

14
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Percorso Atletico

www.macagi.com

10 x2 x

Sollevarsi sulla spalliera per esercitare muscoli 
dorsali ed addominali.

15

Percorso Atletico

www.macagi.com

10 x 10 x

Divaricare le gambe, far ruotare le braccia espirando 
quando si abbassano e inspiranto quando si sollevano.

16
Percorso Atletico

www.macagi.com

10 x

Appoggiare i piedi al palo ed effettuare piegamenti 
a braccia strette.

5 x

17
Percorso Atletico

www.macagi.com

10 x

Scalare la parete sul lato frontale e discendere dal 
lato opposto esercitando gambe e braccia.

5 x

18
Percorso Atletico

www.macagi.com

10 x5 x

Ruotare il busto a destra e a sinistra espirando ad 
ogni rotazione.

19
Percorso Atletico

www.macagi.com

10 x2 x

Salire e discendere i gradoni, per esercitare caviglie, 
cosce e gambe.

20
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Art. 5000 
CARTELLO DESCRITTIVO

Art. 5002 
ASSE DI EQUILIBRIO

Art. 5003 
ESERCIZIO PIEGAMENTI

Art. 5004 
ESERCIZIO CON BARRE

38x10x260 
h cm
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0 2

3 4

>10
anni

18,1
m2

300x9x40
h cm

<60
cm

>10
anni

31,6
m2

490x9x243
h cm

227
cm

>10
anni

28,3
m2

300x180x17
h cm

<60
cm
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Art. 5005 
ANELLI ROTAZIONE 
BACINO

Art. 5007 
SALTO DEGLI OSTACOLI

Art. 5008 
SLALOM

Art. 5009 
STRETCHING

5 7

8 9

>10
anni

27
m2

490x9x254
h cm

183
cm

>10
anni

36,1
m2

309x300x50
h cm

<60
cm

>10
anni

31,3
m2

710x9x204
h cm

<60
cm

>10
anni

24,1
m2

430x30x110
h cm

<60
cm
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Art. 5010 
PANCHE ADDOMINALI

Art. 5011 
PARALLELE

Art. 5013 
ESERCIZIO SCALA E FUNE

Art. 5014 
PASSAGGIO SOSPESO 35,2

m2
300x111x221
h cm

>10
anni

221
cm

23,6
m2

300x96x120
h cm

>10
anni

120
cm

32
m2

300x259x256
h cm

>10
anni

256
cm

25,6
m2

217x200x135
h cm

>10
anni

100
cm

10 11

13 14
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Art. 5015 
SPALLIERA SVEDESE

Art. 5017 
FLESSIONI 
BRACCIA E CORPO

Art. 5018 
ARRAMPICATA LIBERA

Art. 5020 
ESERCIZIO PER GAMBE 18,8

m2
>10
anni

132
cm

27
m2

163x118x236
h cm

300x160x17
h cm

>10
anni

<60
cm

32,6
m2

173x9x300
h cm

>10
anni

293
cm

27
m2

216x9x250
h cm

>10
anni

240
cm

15 17

18 20
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SKATE  PARK
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>6
anni

Alcuni esempi della linea Skate Park, richiedici l’intera linea
Some exemples of the Skate Park line, request us the whole line 
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Art. 5822 
GLORY COURT POLY

Art. 5821  
GLORY COURT METAL

124

428
m2

2438x1583x355
h cm

10-17
anni

<60
cm

428
m2

2438x1583x355
h cm

10-17
anni

<60
cm

Multisport

Dimensione personalizzabili
Customizable dimensions

Modularità al 100% e completa adattabilità alle aree gioco esistenti
Impatto acustico ridotto nelle versioni polietilene e legno 

100% modular structure and complete adaptability to the existing playing areas
Available in Polyethylene and wood versions to diminish noise pollution as much as possible

Dimensione personalizzabili
Customizable dimensions
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Art. 5823  
COLOSSEUM

Art. 5820 
GLORY COURT WOOD

428
m2

2438x1583x355
h cm

10-17
anni

<60
cm

53
m2

589x504x124
h cm

3-10
anni

<60
cm

Dimensione personalizzabili
Customizable dimensions

Dimensione personalizzabili
Customizable dimensions
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300x120x200
h cm

Art. 4607SS  
PORTA CALCETTO

Art. 4402 SS
PANCA MISTER
larghezza su misura / length is up to you

Art. 4502 SS
MINI PORTA CON RETE

Art. 690R  
PING PONG PANG

126

KG 345
255x150x77
h cm

150x50x110
h cm

300x70x200
h cm
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1124x10x255
h cm

Art. 2704S  
IMPIANTO VOLLEY

Art. 4030SS  
IMPIANTO BASKET MONOTUBO

Art. 4056SS  
IMPIANTO BASKET A MURO

225X180X400
h cm

185X180X105
h cm
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